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A Suzuki „Way of Life!” jelmondata áll márkánk középpontjában – minden Suzuki gépjármű, 
motorkerékpár és hajómotor úgy készül, hogy izgalmassá és élvezetessé tegye vásárlójának 
mindennapjait.

Kérjük, figyelmesen olvassa el a használati útmutatót. Ne feledje: a 
hajózás az alkohol vagy más drogok hatása alatt tilos. Hajózás 
közben mindig viseljen mentőmellényt. A hajómotort mindig 
felelősséggel működtesse, és ügyeljen a biztonságra!

Mindig ügyeljen a felelősségteljes hajózásra és a hajózási szabályok 
maradéktalan betartására!

A műszaki adatok, megjelenés, felszerelések, színek, anyagok és 
egyebek tekintetében a kiadványban bemutatott termékek 
specifikációját a Suzuki bármikor, értesítés nélkül megváltoztathatja; 
a fenti jellemzők továbbá a helyi feltételeknek és jogszabályoknak 
megfelelően változhatnak. Egyes modellek nem elérhetőek bizonyos 
régiókban. Bármely modell előzetes értesítés nélkül megszűnhet. 
Kérjük, az esetleges változtatásokkal kapcsolatban keresse a 
hivatalos hazai Suzuki Márkakereskedőinket. A termékek színe 
különbözhet az ebben a kiadványban látható színektől.

www.suzukimarine.hu

A Suzuki Marine termékek hivatalos hazai 
importőre és forgalmazója a Magyar Suzuki Zrt.

www.suzukimarine.hu
A Suzuki Marine termékek hivatalos hazai importőre és forgalmazója a Magyar Suzuki Zrt.

FIGYELEM! A kiadványban szereplő termékek hazai importőre a Magyar Suzuki Zrt., amelynek a hazai értékesítési csatornája a 
http://www.suzuki.hu/marine/hu/markakereskedok címen elérhető hivatalos Suzuki Marine Márkakereskedő Hálózat! Bármely egyéb 
forrásból származó beszerzés esetén felelősséget nem vállalunk a garanciális feltételek teljes körű biztosítására, a kiadványban 
feltüntetett minőségi, specifikációs és felszereltségi megfelelőségre, a hatósági jelzések megfelelőségére és meglétére, továbbá a 
termékekhez kapcsolódó felszereltség és kiegészítő alkatrészek meglétére! Kérjük, ezt minden esetben még időben mérlegelje, mielőtt 
esetlegesen kétes, egyéb, nem biztos forrásból szándékozik lebonyolítani a vásárlását a fenti - hazai importőri forgalmazásunkban 
egyébként garantált - paraméterek teljes körű biztosítása nélkül! 
VIGYÁZZON! A kétes forrásokból származó Suzuki Marine termékek sajnos számos alkalommal és módon másoltak, felszereltségei 
módosítottak, azok elemei, alkatrészei, specifikációi, megfelelősége, hatósági jelzései sok esetben hiányosak és/vagy hamisnak 
bizonyulnak, minőségük olykor nem megfelelő, garanciális háttérrel pedig korlátozottan vagy egyáltalán nem rendelkeznek!

Kérjük, figyelmesen tanulmányozza át a kezelési útmutatót. Ne feledje: az alkohol (és egyéb tudatmódosító 
szerek) fogyasztása és a hajózás nem fér össze. Hajózás közben mindig viseljen mentőmellényt. A hajómotort 
mindig felelősséggel működtesse, és ügyeljen a biztonságra. Felhívjuk figyelmét, hogy hajóját mindig 
biztonságosan, az időjárásnak és a vízi környezetnek megfelelően üzemeltesse. A katalógusban bemutatott 
Suzuki termékek műszaki jellemzőit, megjelenését, felszereltségét és a felhasznált színeket, anyagokat és más 
egyéb tényezőket a gyártó bármikor előzetes értesítés nélkül megváltoztathatja, valamint mindezek a helyi 
viszonyoknak és igényeknek megfelelően is eltérhetnek. Nem minden modell kapható minden értékesítési 
területen. Bármely modellünk forgalmazását előzetes értesítés nélkül megszüntethetjük. Kérjük, érdeklődjön az 
Önhöz legközelebbi Suzuki Marine Márkakereskedőnél az esetleges változásokról. Az aktuálisan elérhető 
készletek és a termékek szállítási kondíciói az idő előrehaladtával a folyamatosan beérkező megrendelések 
eredményeképpen állandó változásban vannak. Kérjük minden esetben előzetesen érdeklődjön a hivatalos hazai 
Suzuki Marine Márkakereskedésekben a termékek elérhetőségéről  és azok várható szállítási kondícióiról! A 
termékek színe eltérhet a brosúrában ábrázoltaktól. A kiadványban foglaltak nem minősülnek ajánlattételnek, a 
tájékoztatás nem teljes körű! A részletekért keresse a hivatalos hazai Suzuki Marine Márkakareskedőinket! 
A fordítási és nyomdai munkálatokból eredő esetleges hibákért felelősséget nem vállalunk. © Magyar Suzuki Zrt.

FEDEZD FEL A NYÍLT VIZET A SUZUKI HAJÓMOTOROKKAL

MAGYAR SUZUKI ZRT.
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Határtalan hajózási élmény a Suzuki hajómotorokkal

*(KI� A K(TT�9�/� T(1*(5
Megvan benne minden, ami a Suzuki lényege és 

öröksége – Olyan erő, amely a természet és a 

tenger hatalmával vetekszik – A hajózásban 

megvalósuló innovációs szenvedély és 

elkötelezettség jelképe

*  A „GEKI: A KETTÉVÁLÓ TENGER” a DF350A, 
   DF325A és DF300B modellek új logója.

A DF350A/DF325A/DF300B hajómotor légbeszívórendszere 
kettős beszívórácsot használ, amely a beszívott légáramból 
kivonja a vizet. A közvetlen légbeszívó rendszerrel együtt 
lehetővé teszi a legmagasabb, 12,0:1-es (DF350A), illetve 
10.5:1-es (DF325A/DF300B) sűrítési arányt, ezáltal a motor 
nagyobb teljesítményleadásra képes.

A Suzuki dupla hajócsavaros rendszer a DF350A/DF325A/ 
DF300B típusok 350/325/300 lóerős motorteljesítményét 
hatékony víz alatti hajtássá alakítja. További előny, hogy az 
ellentétes forgásirányú hajócsavarok kivételes menetstabi-
litást biztosítanak. Az ellentétes forgásirányú hajócsavar 
ezenkívül igen erős hátrameneti tolóerőt fejt ki.

A dupla befecskendező a megfelelő mennyiségű 
üzemanyagot a megfelelő időben juttatja a hengerbe.
A dupla befecskendező növeli a motor teljesítményét, 
és javítja az üzemanyag-hatékonyságot.

A motor hűtését a hajtóműház alján lévő vízbelépő nyílásokon 
beáramló víz biztosítja. A lent elhelyezett kettős beömlőnyílá-
son több víz áramlik a motorba, ezáltal nő a hűtés hatásfoka. 
Az elülső vízbeömlőnyílás a hajtóműház belépőélén található, 
így több víz áramlik be, különösen nagy sebesség esetén. 
A második beömlőnyílás szintén alacsonyabban helyezkedik el, 
ami lehetővé teszi a DF350A/DF325A/DF300B sekélyvízi 
használatát.

DF350A
DF325A
DF300B
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Új DF300B
Az új DF300B a világ első négyütemű, dupla hajócsavaros, 300 lóerős hajó-
motorja (a Suzuki felmérése alapján).

A Suzuki dupla hajócsavaros megoldás és a kétfokozatú tengelykapcsoló-
rendszer kombinációjának köszönhetően nagyobb nyomatékot sikerült elérni, 
ami különösen nehezebb hajótestek esetén előnyös.

A nagyobb hajókkal való mindennapos használatra tervezett DF300B modell 
RON 91 / AKI 87 üzemanyaggal működik.

Ismerje meg a Suzuki legújabb csúcsmodelljét, amely igazán rászolgált a 
ʫN<ERĒ HAJÓMOTORʪ elnevezésre.

főmérnökFukuda Kacuhiro
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További információk 
videóinkban
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Fontos megjegyzés: A hajómotor működtetése során mindig viseljen mentőmellényt, és csatlakoztassa a vészleállító kapcsoló zsinórját�
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Resonator 
Két hajómotorhoz

Egy hajómotorhoz

■

A funkció lehetővé teszi, hogy egy opcionális 
csatlakozó beépítését követően a normál és 
az ellentétes forgásirány között váltani 
lehessen.

Ugyanaz a hajó-
motor normál vagy 
ellentétes forgás-
irányú modellként 
egyaránt használható.

A hagyományos, vezérlőkábeles megol-
dásnál tapasztalható súrlódás és ellenállás 
teljesen kiküszöbölhető.
A Lean Burn tech-
nológiával együtt 
hozzájárul a még jobb 
üzemanyag-hatékony-
sághoz, szinte minden 
fordulatszám-
tartományban.
*yors, megbízható 
működést tesz lehetővé.

A távirányítóról a motor elektronikus 
vezérlőjeleket kap, ezáltal a hagyományos 
mechanikus vezérlőkábelek kiküszöbölhetők.

 :   

 :  ■
■

A szívócsonkra rezonátor van felszerelve, 
ami hatékonyan csökkenti a beszívott le- 
vegő által keltett zajt.

Csendes működés.
Kisebb zaj, kelle-
mesebb hajózás.

Egy hajómotorhoz

Két hajómotorhoz

működést tesz lehetővé.
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1: Száraz tömeg: akkumulátorkábellel együtt, hajócsavar és motorolaj nélkül.
*2: RON: Kísérleti oktánszám (RON) AKI: (RON�MON)/2 (3ON) – csak �szak-Amerikában.
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A'A72.

A-�1/OTT 
+A-T�MŰ+�Z�
MA*ASS�* �PP�

I1D�T�5(1DSZ(5 Elektromos

TÖMEG �NJ� *1

9(Z�5/�S T�38SA 16-szelepes DOHC

�Z(MA1<A*�(//�T�S Elektronikusan vezérelt, hengerenkénti befecskendezés

+(1*(5(K SZ�MA 4

+(1*(5Ű5TA5TA/OM �FP³� 4390 4028 2867

)85AT [ /�K(T �PP� 98 x 97 98 x 89 97 x 97

MA;IM�/IS 
T(/-(S�TM�1< �N:� 257,4 DF300A3:220,7

DF250A3:183,9 147,0 DF175A3: 128,7
DF150A3: 110,3

MA;IM�/IS 
)O5D8/ATSZ�M 
�IRUG��SHUF�

5700-6300

DF300AP:
5700-6300

DF250AP:
5500-6100

5500-6100

KO5M�1<Z�S Távvezérlés

O/A-SZ�KS�*/(T �/� 8,0

A-�1/OTT �Z(MA1<A**²

*<�-T�S5(1DSZ(5 Tranzisztoros

*(1(5�TO5

MOTO5�//9�1<ZAT Emelőbakos

D�1T�S M�D-A Szervomotoros (power trim) 

�TT�T(/ 2.29:1 2.08:1 2.50:1

9�/T�)OKOZATOK
F-N-R

(előre-üres-hátra)

KI38)O*�5(1DSZ(5 Hajócsavaron keresztüli kipufogó

+A-�&SA9A5T�38S �/A3�TSZ�*� 12ʪ-31,5ʪ

DF200APDF300B
DF300AP/

250APDF350A DF325A DF175AP/
150AP

X: 330
XX: 339

24-szelepes DOHC

V6 (55r)

239,0

5300 - 6300

220,7

5300 - 6300

12 V, 54 A

RON94/AKI89 RON91/AKI87 RON94/AKI89 RON91/AKI87

X: 635
XX: 762

L: 508
X: 635

XX: 762

L: 284
X: 290

XX: 299

L: 508
X: 635

DF175AP:
5500-6100

DF150AP:
5000-6000

�-

12 V, 44 A

L: 236
X: 241

15ʪ-27,5ʪ(R/R) 17ʪ-26ʪ(C/R)

�-

&S(1'(S
0Ĳ.�'�S

9�/72=7A7+A7� 
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DF150DF150ADF175A
(5Ē7(/-(S

,1129A7�9

A kopogásérzékelő, az állítható szelepvezérlő rendszer (VVT), a többlépcsős 
töltés, valamint a félközvetlen légbeszívó rendszer drámai módon fokozza a 
motor teljesítményét.
A lambdaszonda, a vízérzékelő rendszer és a kiegyensúlyozó rendszer 
kényelmes és tartós működést biztosít. A dinamikus, expresszív külső híven 
tükrözi a motor belső tulajdonságait.
A N<ERĒ hajómotornak köszönhetően a hajózás olyan élmény, mint még 
soha.

tervezőmérnök9atanaEe Szuharu

0(*%�=+A7�

�=(0A1<A*�+A7�.21<

DF200A

(5Ē7(/-(S ,1129A7�90(*%�=+A7�

MECHANIKUS VEZ�RL�SĲ TERM�KCSAL�D (5ĒS 9� �S S252S ��+(1*(5(S
DF250 / DF225 / DF200 / DF200A / DF175A / DF150A / DF150

A soros, néJyhenJeres ʫ%iJ %loFkʪ motorEa 
a Suzuki összes FsúFsteFhnolóJiás meJoldása Eeker¾lt.
A mĳszaki meJoldások és a nyers erő mindenkit lenyĳJöz.

DF200DF250 DF225

DF250DF250
DF225

DF200A
DF175A

(O3CION�LIS)
DF200A
DF175A
DF150A

DF200A
DF175A
DF150A

(O3CION�LIS)
DF200A
DF175A
DF150A

DF200A
DF175A
DF150A

�.��
�77�7(/

7�%%/�3&SĒS
7�/7�S

(/72/7
+A-7�7(1*(/<

�//�7+A7�
S=(/(39(=�5/�S

�.��
�77�7(/

7�%%/�3&SĒS
7�/7�S

(/72/7
+A-7�7(1*(/<

�//�7+A7�
S=(/(39(=�5/�S

�1)(S=�7Ē
9(=�5/Ē0Ĳ/�1&

9�=�5=�.(/Ē
5(1'S=(5

�1)(S=�7Ē
9(=�5/Ē0Ĳ/�1&

9�=�5=�.(/Ē
5(1'S=(5

%,//(17�S
+A7�52/�

%,//(17�S
+A7�52/�

)25'8/A7S=�0�
S=A%�/<2=�

&S(1'(S
0Ĳ.�'�S

.8/&S 1�/.�/,
,1'�7�S
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Fontos megjegyzés: A hajómotor működtetése során mindig viseljen mentőmellényt, és csatlakoztassa a vészleállító kapcsoló zsinórját�

DF175A/DF150A

További információk 
videóinkban



DF250 / DF225 / DF200 / DF200A / DF175A / DF150A / DF150

MECHANIKUS VEZ�RL�SĲ TERM�KCSAL�D (5ĒS 9� �S S252S ��+(1*(5(S

2.50
�77�7(/

(/72/7
+A-7�7(1*(/<
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-(//(0=Ē.
MODEL 250 225 200 200A 150

HAJÓMOTOR 
SZÍNE

GYÖNGYFEKETE

+Ű9�S )(+�5

(//(1T�T(S )O5*�SI5�1<� MOD(//

9�Z�5Z�K(/Ē 5(1DSZ(5

K�T)OKOZAT� T(1*(/<KA3&SO/��5(1DSZ(5

�//�T+AT� SZ(/(39(Z�5/Ē 5(1DSZ(5

T�%%/�3&SĒS T�/T�SI 5(1DSZ(5

ELTOLT HAJTÓTENGELY

K�Z9(T/(1 *<�-T�S

�1)(SZ�TĒ 9(Z�5MŰ/�1&

S8Z8KI /(A1 %851 T(&+1O/�*IA

O2 /AM%DASZO1DA 9ISSZA&SATO/�S�9(Z�5/Ē 

S8Z8KI I1D�T�ST�MO*AT� 5(1DSZ(5

)O5D8/ATSZ�M�+AT�5O/�

A/A&SO1< O/A-1<OM�S5A�)I*<(/M(ZT(TĒ 5(1DSZ(5

)5ISS9IZ(S �%/�TĒ5(1DSZ(5

S8Z8KI )O5D8/ATSZ�M�SZA%�/<OZ� 5(1DSZ(5

%I//(1T�S+AT�5O/� 5(1DSZ(5

/(�5�S /(�5�S : 

(/Ē1<

(/Ē1<

 : ■
■

■

 

(/72/7 +A-7�7(1*(/<

Kisebb vibráció
Kisebb helyigény
Stabilabb 
kormányozhatóság

A motor kissé előrébb helyezkedik el, ezért 
az egész hajómotor súlypontja is előrébb 
kerül.

 : 

 : ■

■

■

 

.�7)2.2=A7� 7(1*(/<.A3&S2/��
5(1'S=(5

Nagy hajtási hatékonyság, nagyobb 
átmérőjű hajócsavar.
Stabil menettartás és hajócsavar által ki- 
fejtett nyomaték még nagy rakománnyal is.
Az óriási nyomaték nagy átmérőjű 
hajócsavarokat is képes megforgatni, 
ezáltal dinamikus gyorsulást biztosít.

Ennek az eltolt hajtótengelyt is magában 
foglaló megoldásnak a lényege, hogy az első 
áttételi fokozat a főtengely és a hajtótengely 
között van, a második pedig a hajtóműházon 
belül. Ez a kialakítás nagyobb fogaskerék- 
áttételt tesz lehetővé, aminek köszönhetően 
a motor nagyobb hajócsavart képes meg-
forgatni.
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kormányozhatóság

1. fokozat áttétele : 
30:36=1,20

2. fokozat áttétele : 
12:25=2,08

')���A����A����A
7eljes� �,����

.203A7,%,/,S 02'(//(.
*Ezek a végáttételek a legnagyobbak az egyes hajómotor-kategóriákban.

MODELL
DF150/150A/175A/200A/

���A3����A3����A3 DF200/225/250

�TT�T(/ 2,50:1 2,29:1

Mindegyik hajócsavar három lapátú. A hajócsavarokkal kapcsolatban keresse a hivatalos Suzuki Márkakereskedőinket.

1: Száraz tömeg: akkumulátorkábellel együtt, hajócsavar és motorolaj nélkül.

2: RON: Kísérleti oktánszám (RON) AKI: (RON�MON)/2 (3ON) – csak �szak-Amerikában. 

3 Csak a DF200 modellen.

0ĲS=A., A'A72.

A-�1/OTT +A-T�MŰ+�Z�

MA*ASS�* �PP�

 L: 508
X: 635

XX: 762

I1D�T�5(1DSZ(5 Elektromos

TÖMEG �NJ� *1

 *2

L: 264 *3

*3

X: 275
XX: 284

9(Z�5/�S T�38SA 24-szelepes DOHC

�Z(MA1<A*�(//�T�S Elektronikusan vezérelt, hengerenkénti befecskendezés

+(1*(5(K SZ�MA V6 (55 fokos)

+(1*(5Ű5TA5TA/OM �FP³� 3614

)85AT [ /�K(T �PP� 95 x 85

MA;IM�/IS 
T(/-(S�TM�1< �N:�  DF225: 165,5

 DF200: 147,1
147.1

MA;IM�/IS 
)O5D8/ATSZ�M 
�IRUG��SHUF� DF200: 5000-6000

DF250: 5500-6100
DF225: 5000-6000 5500-6100 5000-6000

KO5M�1<Z�S Távvezérlés

O/A-SZ�KS�*/(T �/� 8.0

RON91/AKI87A-�1/OTT �Z(MA1<A* 

*<�-T�S5(1DSZ(5 Tranzisztoros

*(1(5�TO5 12 V, 54 A

MOTO5�//9�1<ZAT Emelőbakos

D�1T�S M�D-A

�TT�T(/ 2,29:1

9�/T�)OKOZATOK F-N-R (előre-üres-hátra)

KI38)O*�5(1DSZ(5

+A-�&SA9A5T�38S 
�/A3�TSZ�*�

Hajócsavaron keresztüli 

DF250/225/
200

DF200A DF150

L: 508
X: 635

L: 235
X: 240

L: 232 
X: 237

16-szelepes DOHC

4

2867

97 x 97

12 V, 44 A

Szervomotoros (power trim)

2,50:1

DF175A/150A

110,3DF175A: 128,7
DF150A: 110,3

DF150A: 5000-6000

15ʪ-27.5ʪ(R/R) 17ʪ-26ʪ(C/R)

 DF250: 183,9

DF175A: 5500-6100=Alapfelszereltség =Opcionális



DF70A

DF100A

DF80ADF90A

DF90A/DF80A/DF70A

(5Ē7(/-(S

,1129A7�9

0(*%�=+A7�
 

�=(0A1<A*�+A7�.21<

(OPCIONÁLIS) (OPCIONÁLIS)

35�%�/' .,, 0,/<(1 �*< +A-�=1,, +A (*< 
(5Ē7(/-(S, .�/7S�*+A7�.21<, 0(*%�=�
+A7� +A-�027255A %�=+A72' 0A*A'.
Ez a mechanikus vezérlésű termékcsalád forradalmi műszaki megoldásokat 
kapott, ennek köszönhetően óriási teljesítményt, költséghatékonyságot és 
megbízhatóságot nyújt a világ minden táján élő hajósok számára.

További információk 
videóinkban

DF100B

DF140A DF115A

(5Ē7(/-(S ,1129A7�90(*%�=+A7�
 

�=(0A1<A*�+A7�.21<

MECHANIKUS VEZ�RL�SĲ TERM�KCSAL�D 

1A*< 7(/-(S�70�1<, .�=(3(S 0�5(7
DF140A / DF115A / DF100A / DF100B / DF90A / DF80A / DF70A

(OPCIONÁLIS) (OPCIONÁLIS)

�.��
�77�7(/

(/72/7
+A-7�7(1*(/<

�.��
�77�7(/

(/72/7
+A-7�7(1*(/<

�1)(S=�7Ē
9(=�5/Ē0Ĳ/�1&

9�=�5=�.(/Ē
5(1'S=(5

�1)(S=�7Ē
9(=�5/Ē0Ĳ/�1&

9�=�5=�.(/Ē
5(1'S=(5

%,//(17�S
+A7�52/�

)25'8/A7S=�0�
S=A%�/<2=�

.8/&S 1�/.�/,
,1'�7�S

%,//(17�S
+A7�52/�

)25'8/A7S=�0�
S=A%�/<2=�

.8/&S 1�/.�/,
,1'�7�S
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Fontos megjegyzés: A hajómotor működtetése során mindig viseljen mentőmellényt, és csatlakoztassa a vészleállító kapcsoló zsinórját�



MECHANIKUS VEZ�RL�SĲ TERM�KCSAL�D NAGY TELJESÍTMÉNY, KÖZEPES MÉRET
DF140A / DF115A / DF100A / DF100B / DF90A / DF80A / DF70A

S8=8., 9�=�5=�.(/Ē 5(1'S=(5


1: Csak a DF140A/DF115A modelleknél 
2: Csak a DF90A/70A modellnél

LEÍRÁS :   

(/Ē1<

(/Ē1<

 :  ■

A vízérzékelő üzemanyagszűrő segít 
megvédeni a motort a nedvességtől; 
a rendszer vizuálisan és hanggal is riasztja 
a vezetőt, ha víz került az üzemanyagba.

Megakadályozza, hogy 
víz kerüljön az 
üzemanyagba, ami rossz 
hatásfokú égéshez, 
alacsony teljesítményhez 
és korrózióhoz vezethet.

2,59-ES ÁTTÉTEL

-(//(0=Ē.
MODEL 140A/115A/100A

 Alapfelszereltség  Opcionális

100B 90A/80A/70A 90ATH/70ATH
GYÖNGYFEKETE

+Ű9�S )(+�5

K�T)OKOZAT� T(1*(/<KA3&SO/��5(1DSZ(5

+ID5ODI1AMIK8S +A-T�MŰ+�Z

(/TO/T +A-T�T(1*(/<

K�Z9(T/(1 *<�-T�S

�1)(SZ�TĒ 9(Z�5MŰ/�1&

S8Z8KI /(A1 %851 T(&+1O/�*IA

O� /AM%DASZO1DA 9ISSZA&SATO/�S�9(Z�5/Ē 

S8Z8KI I1D�T�ST�MO*AT� 5(1DSZ(5

)O5D8/ATSZ�M�+AT�5O/�

A/A&SO1<O/A-1<OM�S�)I*<(/M(ZT(T�S

)5ISS9IZ(S �%/�TĒ5(1DSZ(5

A/A&SO1< O/A-1<OM�S5A�)I*<(/M(ZT(TĒ 5(1DSZ(5

%I//(1T�S+AT�5O/� 5(1DSZ(5

K(TTĒS 9�Z%(/�3Ē 1<�/�S

9�Z�5Z�K(/Ē 5(1DSZ(5

Ӫ

Ӫ

Ӫ

 

Ӫ

 

Ӫ

Ӫ

Ӫ

Ӫ

Ӫ

Ӫ

Ӫ
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Ӫ
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Nagy hajtási hatékonyság, nagyobb 
átmérőjű hajócsavar.
Stabil menettartás és hajócsavar által ki- 
fejtett nyomaték még nagy rakománnyal is.
Tremendous power to turn large diameter 
propellers, offering Tuick acceleration.

DF100B

.203A7,%,/,S 02'(//(.

Ezek a végáttételek a legnagyobbak az egyes hajómotor-kategóriákban.

MODELL DF70A/80A/90A/100B

�TT�T(/ 2.59:1

%(087A7-8. A ')���% 02'(//7
A DF100B hajómotor nemcsak kategóriájának legkönnyebb motorjával, de a 
legnagyobb áttétellel is rendelkezik, ezért súlycsoportjában a legnagyobb 
nyomatékkal büszkélkedhet.
(L: 157 kg; kategóriájában a legkönnyebb. 2,59:1; ebben a kategóriában a 
legnagyobb áttétel.)

FEKETE VA*< 
FEH�R SZ�NBEN

2.59

0ĲS=A., A'A72.

A-�1/OTT +A-T�MŰ+�Z�
MA*ASS�* �PP�

L: 508
;: 635

I1D�T�5(1DSZ(5 Elektromos

TÖMEG �NJ� 
1

 
2

L: 179
;: 184

L: 182
;: 187

L: 157
;: 161

L: 156
;: 160

L: 162
;: 166

9(Z�5/�S T�38SA  16-szelepes DOHC

�Z(MA1<A*�(//�T�S Elektronikusan vezérelt, hengerenkénti befecskendezés

+(1*(5(K SZ�MA 4

+(1*(5Ű5TA5TA/OM �FP³� 2045 1502

)85AT [ /�K(T �PP� 86 x 88 75 x 85

MA;IM�/IS T(/-(S�TM�1< 
�N:� DF100A:   73,6

DF115A:   84,6 73.6
DF70A: 51,5

DF90A: 66,2
DF80A: 58,8

MA;IM�/IS 
)O5D8/ATSZ�M �IRUG��SHUF�

DF100A: 5000-6000

DF140A: 5600-6000
DF115A: 5000-6000 5,700-

6,300 DF70A: 5000-6000

DF90A: 5300-6300
DF80A: 5000-6000

KO5M�1<Z�S Távvezérlés Kormányrúd

O/A-SZ�KS�*/(T �/�

A-�1/OTT �Z(MA1<A*

5,5 4,0

�Z(MA1<A*TA5T�/< T�5)� �/� - 25 (Opcionális)

*<�-T�S5(1DSZ(5 Tranzisztoros

*(1(5�TO5 12 V, 40 A 12 V, 27 A

MOTO5�//9�1<ZAT Emelőbakos

D�1T�S M�D-A Szervomotoros (power trim)

�TT�T(/ 2.59:1

9�/T�)OKOZATOK F-N-R (előre-üres-hátra)

KI38)O*�5(1DSZ(5 Hajócsavaron keresztüli kipufogó

+A-�&SA9A5T�38S �/A3�TSZ�*� 15ʪ-25ʪ(R/R) 17ʪ-23ʪ(C/R) 13ʪ-25ʪ

DF140A DF115A
100A DF100B DF90A/

80A/70A
DF90ATH/

70ATH
*3 *3

*4

RON91/AKI87

Minden hajócsavar 3 lapátos. A hajócsavar részleteiről érdeklődjön Suzuki Marine Márkakereskedőjénél.

1: Száraz tömeg: akkumulátorkábellel együtt, hajócsavar és motorolaj nélkül.

2: RON: Kísérleti oktánszám (RON) AKI: (RON�MON)/2 (3ON) – csak �szak-Amerikában.

3: Ellentétes forgásirányú modell kapható ;-tengelyhez. 
4: A DF100A modell csak feketében kapható.

DF140A: 103.0

ÁTTÉTEL
9�=�5=�.(/Ē

5(1'S=(5

+A-�MOTO5 
SZ�1(
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1A*< 72/�(5(-Ĳ 02'(//

MECHANIKUS VEZ�RL�SĲ TERM�KCSAL�D 

1A*< 7(/-(S�70�1<, .203A.7 0�5(7
DF140A / DF115A / DF100A / DF100B / DF90A / DF80A / DF70A

DF25ADF30ADF50AVDF60AV

DF40A

(5Ē7(/-(S
 

INNOVATÍV

35�%�/' .,, 0,/<(1, A0,.25 
(*< ,/<(1 .,S 0�5(7Ĳ +A-�02725%A1 
(11<,5( �=(0A1<A*+A7�.21< 
7(&+12/�*,A /A.,.
Ezek a modellek tiszta, környezetbarát technológiát képviselnek, 
miközben a kompakt kialakítás erőteljes, karbantartást alig igénylő 
motort rejt.

0(*%�=+A7� �=(0A1<A*�+A7�.21<

DF60A DF50A

(O3CION�LIS)
DF60AV
DF50AV

DF60AV
DF50AV

DF30A
DF25A

DF60AV
DF50AV

DF60AV
DF50AV

INNOVATÍV0(*%�=+A7�
 

�=(0A1<A*�+A7�.21<

(O3CION�LIS)(DF60A)

DF60A

További információk 
videóinkban

Fontos megjegyzés: A hajómotor működtetése során mindig viseljen mentőmellényt, és csatlakoztassa a vészleállító kapcsoló zsinórját�

DF30A/DF25A

További információk 
videóinkban

%,//(17�S
+A7�52/�

)25'8/A7S=�0�
S=A%�/<2=�

%,//(17�S
+A7�52/�

A..808.�725
1�/.�/,

)25'8/A7S=�0�
S=A%�/<2=�
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MECHANIKUS VEZ�RL�SĲ TERM�KCSAL�D NAGY TELJESÍTMÉNY, KOMPAKT MÉRET
DF60AV / DF50AV / DF60A / DF50A / DF40A / DF30A / DF25A

=Alapfelszereltség =Opcionális-(//(0=Ē.
MODELL 60AT 60ATH 60AV/

50AV
60AVTH/
50AVTH

60AQH/
40AQH

50AT
40AT

50ATH/
40ATH

30AT/
25AT

30ATH/
25ATH 30AR 30AQH/

25AQH
30A/
25A

GYÖNGYFEKETE

+Ű9�S )(+�5

K�Z9(T/(1 *<�-T�S

�1)(SZ�TĒ 9(Z�5MŰ/�1&

S8Z8KI /(A1 %851 T(&+1O/�*IA

S8Z8KI I1D�T�ST�MO*AT� 5(1DSZ(5

)O5D8/ATSZ�M�+AT�5O/�

A/A&SO1< O/A-1<OM�S5A 

)I*<(/M(ZT(TĒ 5(1DSZ(5

)5ISS9IZ(S �%/�TĒ5(1DSZ(5

S8Z8KI )O5D8/ATSZ�M�SZA%�/<OZ� 

5(1DSZ(5

1A*< TO/�(5(-Ű +A-�MOTO5

%I//(1T�S+AT�5O/� 5(1DSZ(5

S(K�/<9�ZI +A-T�S

K(TTĒS 9�Z%(/�3Ē 1<�/�S
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LEÍRÁS : LEÍRÁS :   

(/Ē1< :  

(/Ē1< : ■

■

LEAN BURN

 

1A*< 72/�(5(-Ĳ +A-�02725

�1)(S=�7Ē 9(=�50Ĳ/�1&

■

■

A Lean Burn technológia a pillanatnyi üzemi 
körülményeknek megfelelően mindig 
optimális üzemanyag-levegő keveréket 
juttat a motorba.

Mindez jelentősen javítja a hajómotor 
üzemanyag-hatékonyságát minden 
sebességtartományban, de különösen 
utazósebességen.
A jobb üzemanyag-hatékonyságnak 
köszönhetően üzemanyag- és költség-
megtakarítást tesz lehetővé.

Hatalmas tolóerő és precíz kormán-
yozhatóság még nagy rakománnyal is.
Az óriási nyomaték nagy átmérőjű 
hajócsavarokat is képes megforgatni, 
ezáltal dinamikus gyorsulást biztosít.

Ezek a hajómotorok 2,42-es fogaskerék- 
áttétellel rendelkeznek, ami nagyobb, mint a 
szabványos modellek alsó egységeiben lévő 
áttétel. Ha mindezt nagyméretű, 36 cm-es 
hajócsavarral párosítjuk, az erőteljes rendszer 
kirobbanó előremeneti tolóerőre képes.

LEÍRÁS :   

(/Ē1< :  ■

■

A vezérműlánc olajfürdőben fut, ezért nem 
igényel olajozást; az automatikus hidraulikus 
láncfeszítő pedig mindig gondoskodik a 
megfelelő feszességről.

Jóval tartósabb a hasonló kategóriájú 
vezérműszíjas modelleknél.
Nem igényel karbantartást

A D)��A9 «V D D)��A PRGHOOHN 
P«UHW«QHN ¸VV]HKDVRQO¯W£VD

DF60AV DF60A

Sebességfokozatok 2.42 2.27

DF60AV

DF60A

Minden hajócsavar 3 lapátos. A hajócsavar részleteiről érdeklődjön Suzuki Marine Márkakereskedőjénél.
*1: Száraz tömeg: akkumulátorkábellel együtt, hajócsavar és motorolaj nélkül.

2: RON: Kísérleti oktánszám (RON) AKI: (RON�MON)/2 (3ON) – csak �szak-Amerikában.

3: Csak a DF60A modellnél. 
4: Csak a DF25ATH modellnél. 
5: Csak a DF30A4H modellnél. 
6: Csak a DF25A modellnél.

A-�1/OTT +A-T�MŰ+�Z�
MA*ASS�* �PP�

S: 381խL: 508
  ;: 635*3

L: 508
;: 635*3

I1D�T�5(1DSZ(5 Elektromos

T�M(* �NJ� 
1

 
2

S: 102խL: 104
  ;: 107*3

L: 110
  ;: 113*3

L: 115
  ;: 118*3

L: 121
  X: 124*3

L: 108
  X: 111*3

9(Z�5/�S T�38SA 12-szelepes DOHC
�Z(MA1<A*�(//�T�S Elektronikusan vezérelt, hengerenkénti befecskendezés
+(1*(5(K SZ�MA 3
+(1*(5Ű5TA5TA/OM �FP³� 941                                          
)85AT [ /�K(T �PP� 72,5 � 76,0
MA;IM�/IS T(/-(S�TM�1< �N:� DF60A: 44,1խDF50A: 36,8խDF40A: 29,4
MA;IM�/IS )O5D8/ATSZ�M 
�IRUG��SHUF� DF60A: 5300-6300 DF50A: 5300-6300 խDF40A: 5000-6000

KO5M�1<Z�S Távvezérlés Kormányrúd Távvezérlés Kormányrúd

�Z(MA1<A*TA5T�/< T�5)O*ATA 25 (opcionális)
*<�-T�S5(1DSZ(5 Tranzisztoros
*(1(5�TO5 12 V, 19 A
MOTO5�//9�1<ZAT Emelőbakos

D�1T�S M�D-A Szervomotoros (power trim)   Szervomotoros (power trim)
Kézi emelőkaros 
és gázrásegítéses 

�TT�T(/ 2,27:1  2,42:1
9�/T�)OKOZATOK F-N-R (előre-üres-hátra)
KI38)O*�5(1DSZ(5 Hajócsavaron keresztüli kipufogó
+A-�&SA9A5T�38S �/A3�TSZ�*� 9ʪ-17ʪ

A-�1/OTT +A-T�MŰ+�Z�
MA*ASS�* �PP�

S: 381
L: 508

S: 381
4

L: 508
S: 381
L: 508 L: 508 L: 508
 S: 381
6 S: 381

L: 508
I1D�T�5(1DSZ(5 Elektromos/kézi Kézi Elektromos/kézi Kézi

T�M(* �NJ� S: 71
L: 72

S: 73
4

L: 74
S: 63
L: 64 L: 73 L: 70
5

5

S: 65
6 S: 62
L: 63

9(Z�5/�S T�38SA OHC
�Z(MA1<A*�(//�T�S Akkumulátor nélküli, elektronikusan vezérelt, hengerenkénti befecskendezés
+(1*(5(K SZ�MA 3
+(1*(5Ű5TA5TA/OM �FP³� 490  
)85AT [ /�K(T �PP� 60,4 x 57,0

MA;IM�/IS T(/-(S�TM�1< �N:� DF30A: 22,1
DF25A: 18,4

MA;IM�/IS )O5D8/ATSZ�M 
�IRUG��SHUF�

DF30A: 5300-6300
DF25A: 5000-6000

KO5M�1<Z�S Távvezérlés Kormányrúd Távvezérlés Kormányrúd

�Z(MA1<A*TA5T�/< T�5)O*ATA 25
*<�-T�S5(1DSZ(5 Digitális CDI
*(1(5�TO5 12 V, 14 A
MOTO5�//9�1<ZAT Emelőbakos

D�1T�S M�D-A Szervomotoros (power trim)
Kézi 

emelőkaros *ázrásegítéses döntés Kézi emelőkaros

�TT�T(/ 2,09:1
9�/T�)OKOZATOK F-N-R (előre-üres-hátra)
KI38)O*�5(1DSZ(5 Hajócsavaron keresztüli kipufogó
+A-�&SA9A5T�38S �/A3�TSZ�*� 9ʪ-15ʪ

0ĲS=A., A'A72.

DF30AT/
25AT

DF30ATH/
25ATH DF30AR DF30AQH/

25AQH

DF60ATH/
50ATH/40ATH

DF60AVTH/
50AVTH

DF60AQH/
40AQH

DF60A/
50A/40A

DF60AV/
50AV

DF30A/25A

 
1

 
2

O/A-SZ�KS�*/(T �/�
A-�1/OTT �Z(MA1<A* 

2,7
RON91/AKI87

RON91/AKI87
O/A-SZ�KS�*/(T �/�
A-�1/OTT �Z(MA1<A* 

1,5
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DF9.9B

DF5A

DF6A/DF5A/DF4AINNOVATÍV

Mostantól a hordozható hajómotorjaink 
eJyes t¯pusai is rendelhetőek fehér sz¯nEen.

Fehér színű modelljeink szigorú minőség-ellenőrzés mellett készülnek; a 
festékanyagot úgy terveztük, hogy kifejezetten zord környezeti viszonyok 
mellett is tartós védelmet nyújtson.
A modellek most gyöngyfekete vagy hűvös fehér színben is rendelhetők. 
Mindegy, melyik szín mellett döntesz, a Suzuki hajómotor a hajód legjobb 
társa lesz.

mérnökUmaoka Szeicsiro További információk 
videóinkban

DF6A

DF20A DF15A

DF6A
DF5A
DF4A
DF2.5

DF6A
DF5A
DF4A

MECHANIKUS VEZ�RL�SĲ TERM�KCSAL�D HORDOZHATÓ
DF20A / DF15A / DF9.9B / DF9.9A / DF8A / DF6A / DF5A / DF4A / DF2.5

ÜZEMANYAG-HATÉKONY
DF20A/DF15A/DF9.9B

További információk 
videóinkban

Fontos megjegyzés: A hajómotor működtetése során mindig viseljen mentőmellényt, és csatlakoztassa a vészleállító kapcsoló zsinórját�

DF8ADF9.9A

DF2.5DF4A
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AKKUMULÁTOR
NÉLKÜLI

HÁROMFÉLE
TÁROLÁSI MÓD )(/SĒ 7A1.



MECHANIKUS VEZ�RL�SĲ TERM�KCSAL�D HORDOZHATÓ
DF20A / DF15A / DF9.9B / DF9.9A / DF8A / DF6A / DF5A / DF4A / DF2.5

 : 

 : ■

■

■

 

AKKUMULÁTOR NÉLKÜLI ELEKTRONIKUS 
ÜZEMANYAG-BEFECSKENDEZÉS


1: Csak a DF20AT/9.9BT modelleknél. 
2: Csak a DF20ATH/9.9BTH modelleknél. 
3: Csak a DF6A modellnél.

-(//(0=Ē.
MODEL 20AR/

15AR/9.9BR
20ATH/

15ATH/9.9BTH
20AT/

15AT/9.9BT
20A/15A/

9.9B 8AR 9.9A/8A 6A/5A/4A 2.5

BURKOLAT
SZÍN

GYÖNGYFEKETE

+Ű9�S )(+�5

S8Z8KI /(A1 %851 T(&+1O/�*IA

)O5D8/ATSZ�M�+AT�5O/�

A/A&SO1<O/A-1<OM�S�)I*<(/M(ZT(T�S

)5ISS9IZ(S �%/�TĒ5(1DSZ(5

+�5OM)�/(K�33(1 T�5O/+AT�

S(K�/<9�ZI +A-T�S

S8Z8KI KO55�ZI�*�T/� 5(1DSZ(5

)(/SĒ �Z(MA1<A*TA5T�/<
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*yors és könnyű indítás.
Tisztább, gazdaságosabb működés.
Jobb teljesítmény szinte minden 
fordulatszám-tartományban.

Akkumulátor nélkül üzemel, de minden körül-
mények között gyorsabb indítást, egyenlete-
sebb működést és jobb gyorsulást biztosít.

LEÍRÁS : 

(/Ē1< : ■

 

)(/SĒ �=(0A1<A*7A57�/<

Könnyű indítást tesz lehetővé.

A beépített felső üzemanyagtartálynak és 
az egyirányú szelepnek köszönhetően az 
üzemanyag-ellátást a gravitáció is segíti.

)HOVē
üzemanyagtartály

(J\LU£Q\¼ V]HOHS

 Alapfelszereltség  Opcionális

*3*2*1

LEÍRÁS :   

(/Ē1< :  

HÁROMFÉLEKÉPPEN TÁROLHATÓ

■

■

A kialakításnak köszönhetően leszereléskor 
és a tárolás során a hajómotor 3 különböző 
oldalára is fektethető.

Bárhol tárolható.
Nem kell többé a tárolási hely 
és mód miatt aggódnia.

-O%%

(/(-(

BAL

LEÍRÁS

(/Ē1<

HÁROMFÉLE
TÁROLÁSI MÓD

0ĲS=A., 
ADATOK

A-�1/OTT +A-T�MŰ+�Z�
MA*ASS�* �PP�

S: 381*3

L: 508
;: 635*4

S: 381*5

L: 508
;: 635*5

S: 381
L: 508 L: 508 L : 508*6 S: 381

L: 508

I1D�T�5(1DSZ(5 Elektromos/kézi Kézi Elektromos/kézi Kézi

T�M(* �NJ�  
1

 
2

S: 52,5*3

L: 54,5
;: 57*4

S: 53,5*5

L: 55,5
;: 58*5

S: 47
L: 48

S: 48
L: 49

S: 44
L: 45 L: 43,5 L: 46*6 S: 39

L: 41,5
S: 24
L: 25

S: 13,5
L: 14

9(Z�5/�S T�38SA OHC OHV

�Z(MA1<A*�(//�T�S Akkumulátor nélküli, elektronikusan vezérelt, hengerenkénti befecskendezés Karburátor

+(1*(5(K SZ�MA 2 1

+(1*(5Ű5TA5TA/OM �FP³� 327 208 138 68

)85AT [ /�K(T �PP� 60,4 x 57 51 x 51 60,4 x 48 48 x 38

MA;IM�/IS T(/-(S�TM�1< 
�N:�

DF20A: 14,7
DF15A: 11,0
DF9,9B:  7,3

DF9,9A: 7,3
DF8A:   5,9

DF6: 4,4
DF5: 3,7
DF4: 2,9

1,8

MA;IM�/IS 
)O5D8/ATSZ�M 
�IRUG��SHUF�

DF20A: 5300-6300
DF15A: 5000-6000
DF9.9B: 4700-5700

DF9,9A: 5200-6200
DF8A: 4700-5700

DF6: 4750-5750
DF5: 4500-5500
DF4: 4000-5000

5250-
5750

KORMÁNYZÁS Távvezérlés Kormányrúd Távvezérlés Kormányrúd Távvezérlés Kormányrúd

SZ�9AT� - Elektromos Kézi

O/A-SZ�KS�*/(T �/� 1,0 0,8 0,7 0,38

�Z(MA1<A*TA5T�/< T�5)O*ATA �/� 12 Beépített 1.0 Beépített 0.9

*<�-T�S5(1DSZ(5 Digitális CDI

GENERÁTOR 12 V, 12 A 12 V, 6 A 12 V, 10 A 12 V, 6 A 12 V, 5 A (op.) -

MOTO5�//9�1<ZAT Emelőbakos 3erselyes típus

D�1T�S M�D-A Elektromos Kézi emelőkaros

�TT�T(/ 2,08:1 1,92:1 2,15:1

9�/T�)OKOZATOK F-N-R (előre-üres-hátra) F-N

KI38)O*�5(1DSZ(5 Hajócsavaron keresztüli kipufogó Hajócsavar feletti kipufogó
+A-�&SA9A5T�38S 
�/A3�TSZ�*� 7ʪ-12ʪ 7ʪ-11ʪ 6ʪ-7ʪ 5.3/8ʪ

8AR
DF20AT/
15AT/
9.9BT

DF20ATH/
15ATH/
9.9BTH

DF20AR/
15AR/
9.9BR

DF20A/
15A/9.9B

DF6A/
5A/4A DF2.5DF9.9A/8A

RON91/AKI87A-�1/OTT �Z(MA1<A* 

Minden hajócsavar 3 lapátos. A hajócsavar részleteiről érdeklődjön Suzuki Marine Márkakereskedőjénél.

1: Száraz tömeg: akkumulátorkábellel együtt, hajócsavar és motorolaj nélkül.

2: RON: Kísérleti oktánszám (RON) AKI: (RON�MON)/2 (3ON) – csak �szak-Amerikában.

3: Csak a DF20AT/DF9.9BT modelleknél. 
4: Csak a DF9.9BT modellnél. 
5: Csak a DF9.9BTH modellnél. 
6: Csak a DF8AE modellnél.

AKKUMULÁTOR
NÉLKÜLI

)(/SĒ 7A1.
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DF60AV

DF60A

Légáram

NYOMATÉKGÖRBE

NY
OM

AT
ÉK

ALACSONY KÖZEPES

MOTORFORDULATSZÁM

MAGAS

VVT-vel

VVT nélkül

AZ ÜZEMANYAG-HATÉKONYSÁG ÖSSZEHASONLÍTÁSA
 

(DF300AP vs. eredeti DF300)
14%

Alacsony ford. szám

DF300AP (LEAN BURN)

ford/perc

km/l

JO
BB

Utazóseb. Nagy seb.

Korábbi DF300

14%

A S8=8., +A-�027252. '�-1<(57(S 7(&+12/�*,�,..A/ �S .,A/A.�7�S8..A/ 2/<A1 (/Ē1<�.(7 �S )81.&,�.A7 .�1�/1A., 
A0(/<(. (*<('�/�//�A. �S �/(1-�5�A. A 3,A&21, �S A0(/<(. (*<%(1 �/9(=(7(S(%%� ,S 7(S=,. A +A-�=�S7

LEAN BURN

LEÍRÁS :

(/Ē1< : 

 

ELTOLT HAJTÓTENGELY

7�%%/�3&SĒS 7�/7�S

AKKUMULÁTOR NÉLKÜLI ELEKTRONIKUS 
ÜZEMANYAG-BEFECSKENDEZÉS

'83/A %()(&S.(1'(=Ē

KÉTFOKOZATÚ TENGELYKAPCSOLÓ-RENDSZER

1A*< 72/�(5(-Ĳ +A-�02725

DF70A ÉS NAGYOBB MODELLEK ESETÉN

DF250   DF225   DF200AP   DF200A   DF175AP
DF175A   DF150AP   DF150A   DF150

         
            

DF30A   DF25A   DF20A   DF15A   DF9.9B

1. fokozat áttétele:  
30:36=1,20

2. fokozat áttétele:  
12:25=2,08

DF200AP
7eljes � �,����

A DF60AV és a DF60A modellek méretének összehasonlítása

DF60AV DF60A

(5Ē7(/-(S

KATEGÓRIÁJÁBAN A LEGNAGYOBB FOGASKERÉK-ÁTTÉTEL

MODELL DF100B/90A/
80A/DF70A

DF140A/
115A/100A

DF200A(P)/
175A(P)/

150A(P)/150

DF250/225/
200

DF300AP/
250AP

DF350A/
325A

ÁTTÉTEL 2,59:1 2,59:1 2,50:1 2,29:1 2,08:1 2,29:1

KÖZVETLEN LÉGBESZÍVÁS
DF350A   DF325A   DF300B   DF30A   DF25A

�//�7+A7� S=(/(39(=�5/Ē 5(1'S=(5

A motor kissé előrébb helyezkedik 
el, ezért az egész hajómotor 
súlypontja is előrébb kerül.
■ Kisebb vibráció
■ Kisebb helyigény
■ Stabilabb kormányozhatóság

(/Ē1< : ■ Hatalmas tolóerő és precíz kormányozhatóság 
még nagy rakománnyal is.

■ Az óriási nyomaték nagy átmérőjű 
hajócsavarokat is képes megforgatni, ezáltal 
dinamikus gyorsulást biztosít.

LEÍRÁS : Ezek a hajómotorok 2,42-es fogaskerék-áttétellel 
rendelkeznek, ami nagyobb, mint a szabványos 
modellek alsó egységeiben lévő áttétel. Ha mindezt 
nagyméretű, 36 cm-es hajócsavarral párosítjuk, 
az erőteljes rendszer kirobbanó előremeneti 
tolóerőre képes.

LEÍRÁS :

(/Ē1< : 

Ennek az eltolt hajtótengelyt is magában 
foglaló megoldásnak a lényege, hogy az 
első áttételi fokozat a főtengely és a 
hajtótengely között van, a második pedig 
a hajtóműházon belül. Ez a kialakítás 
nagyobb fogaskerék-áttételt tesz lehetővé, 
aminek köszönhetően a motor nagyobb 
hajócsavart képes megforgatni.

■ Nagy hajtási hatékonyság, nagyobb 
átmérőjű hajócsavar.

■ Stabil menettartás és hajócsavar 
által kifejtett nyomaték még nagy 
rakománnyal is.

■ Az óriási nyomaték nagy átmérőjű 
hajócsavarokat is képes 
megforgatni, ezáltal dinamikus 
gyorsulást biztosít.

(/Ē1< : ■ Nagyobb fordulatszámon nagyobb a beszívott 
légmennyiség, ezáltal nő a teljesítmény.

■ Javítja az égés hatásfokát és a nyomatékot, mivel 
alacsonyabb fordulatszámon növeli a beszívott 
levegő sűrűségét.

LEÍRÁS :

(/Ē1< : 

Az állítható szelepvezérlés lényege, hogy a szívó-
szelepek nyitási és zárási időzítését a rendszer a 
motor pillanatnyi üzemi körülményeinek 
megfelelően folyamatosan utánszabályozza.
■ Sima, erőteljes 

nyomatékot biztosít.
■ Még dinamikusabb 

gyorsulásra képes 
minden fordulatszám-
tartományban.

LEÍRÁS : ■ Mindez jelentősen javítja a hajómotor üzemanyag- 
hatékonyságát minden sebességtartományban, 
de különösen utazósebességen.

■ A jobb üzemanyag-hatékonyságnak köszönhetően 
üzemanyag- és költségmegtakarítást tesz lehetővé.

LEÍRÁS : A Lean Burn technológia a pillanatnyi üzemi 
körülményeknek megfelelően mindig optimális 
üzemanyag-levegő keveréket juttat a motorba.

(/Ē1< : ■ *yors és könnyű indítás.
■ Tisztább, gazdaságosabb működés.
■ Jobb teljesítmény szinte minden 

fordulatszám-tartományban.

LEÍRÁS : A nagyobb modellekben használt alkatrészeket 
kisebb méretben újratervezték, és a kisebb 
modellekbe már ezeket építették be.

(/Ē1< : ■ Növeli a motor teljesít-
ményét, és javítja az 
üzemanyag-hatékonyságot.

LEÍRÁS : A dupla befecskendező a 
megfelelő mennyiségű 
üzemanyagot a megfelelő 
időben juttatja a hengerekbe.

LEÍRÁS :

(/Ē1< : 

Az áttervezett szívócső közvetlenül juttatja el a 
levegőt szívócsonktól a hengerig, ezért a motor 
mindig hűtött levegőhöz jut, ami javítja az égés 
hatékonyságát.
■ Kis hengerűrtartalom mellett is nagyobb 

teljesítményleadást és hatékonyabb égést 
tesz lehetővé.

LEÍRÁS : Az alacsony és a magas fordulatszám közti váltáskor 
a rendszer a hosszabbról rövidebb szívócsőre 
kapcsolja át a légbeszívást, ezáltal mindig a 
megfelelő mennyiségű levegő jut az égéstérbe.

Sebességfokozatok 2,42 2,27

  14�-kal kevesebb üzemanyagot fogyaszt a korábbi DF300 modellhez 
képest, főként az utazósebesség fordulatszám-tartományában, 
amelyben általában a legtöbbet használják a hajómotort.
A grafikonon ábrázolt adatok egységes körülmények között végzett 
belső tesztelés során mértek. Az eredmények eltérő üzemi feltételek 
(a hajótest kialakítása, mérete, tömege, időjárás stb.) esetén eltérhetnek.

ÜZEMANYAG-HATÉKONY

DF350A   DF325A   DF300B   DF300AP   DF250AP   DF250
DF200AP   DF200A   DF175AP   DF175A   DF150AP 

 DF9.9B és nagyobb modellek esetén
 (Kivéve a DF250/DF225/DF200/DF150 modelleket)

DF350A    DF325A    DF300B

DF70A ÉS NAGYOBB MODELLEK ESETÉN

DF60AV   DF50AV

SUZUKI TECHNOLÓGIA

1A*< 72/�(5Ē

�.��

7�%%/�3&SĒS
TÖLTÉS

ELTOLT
HAJTÓTENGELY ÁTTÉTEL

7�%%/�3&SĒS
TÖLTÉS

KÖZVETLEN
LÉGBESZÍVÁS

AKKUMULÁTOR
NÉLKÜLI

DUPLA
%()(&S.(1'(=Ē
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LEÍRÁS :

(/Ē1< : 

.8/&S 1�/.�/, ,1'�7�S

A motor beindításához elég, ha a vezető magánál 
tartja az elektronikus indítókulcsot.
■ A hagyományos indítókulcsnál hatékonyabban 

gátolja meg a lopást.
■ A kulcsot nem kell behelyezni az indítónyílásba.

,1129A7�9

LEÍRÁS :

(/Ē1< : 

%,//(17�S+A7�52/� 5(1'S=(5
DF60A   DF50AV és nagyobb (Kivéve a DF60AQH)

A billentéshatároló rendszer megakadályozza a 
hajómotornak egy előre beállított ponton túl 
való billentését.
■ Megelőzi a hajótest 

vagy a hajómotor 
túlbillentés miatti 
károsodását.

ELEÍRÁS :

(/Ē1< : 

Suzuki precíziós vezérlés (elektronikus 
fojtószelep� és fokozatváltás�vezérlő rendszer�

A távirányítóról a motor elektronikus vezérlőjeleket 
kap, ezáltal a hagyományos mechanikus 
vezérlőkábelek kiküszöbölhetők.
■ A hagyományos, vezérlőkábeles megoldásnál 

tapasztalható súrlódás és ellenállás teljesen 
kiküszöbölhető.

■ A Lean Burn technológiával 
együtt hozzájárul a még jobb 
üzemanyag-hatékonysághoz, 
szinte minden 
fordulatszám-tartományban.

■ *yors, megbízható működést 
tesz lehetővé.

LEÍRÁS :

(/Ē1< : 

Suzuki fordulatszám�szaEályozó rendszer 
�2pFionális tartozék�

Olyan rendszer, amely alacsony fordulatszám 
mellett állandó sebességet biztosít. A DF40A és 
nagyobb modellek esetében minden kormányrúddal 
rendelkező modellnél elérhető.
■ A hajó alacsony fordulatszám mellett 

gázadás nélkül is képes állandó 
sebességgel haladni.

Két hajó-
motorhoz

Egy hajó-
motorhoz

Két hajó-
motorhoz

Egy hajó-

együtt hozzájárul a még jobb 
üzemanyag-hatékonysághoz, 

fordulatszám-tartományban.
 *yors, megbízható működést 

motorhoz
Egy hajó-

Billentéshatároló rendszer

LEÍRÁS :

(/Ē1< : 

&S(1'(S 0Ĳ.�'�S
DF350A   DF325A   DF300B   DF200AP   DF200A
DF175AP   DF175A   DF150AP   DF150A

A szívócsonkra rezonátor van felszerelve, ami 
hatékonyan csökkenti a beszívott levegő által 
keltett zajt.
■ Csendes működés.
■ Kisebb zaj, kellemesebb 

hajózás.

Rezonátor 

LEÍRÁS :

(/Ē1< : 

+�520)�/(.�33(1 7�52/+A7�

A kialakításnak köszönhetően leszereléskor és a 
tárolás során a hajómotor 3 különböző oldalára is 
fektethető.
■ Bárhol tárolható.
■ Nem kell többé a 

tárolási hely és 
mód miatt 
aggódnia.

JOBB

ELEJE

BAL

LEÍRÁS :

(/Ē1< : 

S8=8., '83/A +A-�&SA9A52S 5(1'S=(5
DF350A   DF325A   DF300B

A Suzuki dupla hajócsavaros rendszer egyetlen 
hajómotoron két hajócsavart forgat egymással 
ellentétes forgásirányban.
■  Páratlanul stabil menettartást biztosít, és 

kiküszöböli az egy hajócsavaros motoroknál 
közismert, oldalirányú elkormányzó hatást.

■  A motor nyomatékát jobb hatásfokkal alakítja át 
víz alatti tolóerővé.

■  Erőteljes hátrameneti és fékező tolóerő.
■  A kisebb méretű hajtóműháznak köszönhetően 

kisebb a közegellenállás.
■  A motor nagyobb víztömeget képes megmozgatni, 

és robbanékonyabb állórajtot biztosít.

LEÍRÁS :

(/Ē1< : 

S8=8., 9�/72=7A7� )25*�S,5�1<� 5(1'S=(5
DF300AP   DF250AP   DF200AP   F175AP   DF150AP

A funkció lehetővé teszi, hogy egy opcionális 
csatlakozó beépítését követően a normál és az 
ellentétes forgásirány között váltani lehessen.
■ Ugyanaz a hajómotor normál vagy ellentétes 

forgásirányú modellként egyaránt használható.

DF350A   DF325A   DF300B   DF300AP   DF250AP
DF200AP   DF175AP   DF150AP

DF40A és nagyobb (Kivéve a DF250/225/200/150)

DF70A és felette (Kivéve a DF250/225/200/150)

DF6A   DF5A   DF4A

LEÍRÁS :

(/Ē1< : 

 

�1)(S=�7Ē 9(=�50Ĳ/�1&

Suzuki korrózióJátló Eevonat

DF40A ÉS NAGYOBB MODELLEK ESETÉN

MINDEN MODELL

A vezérműlánc olajfürdőben fut, ezért nem igényel 
olajozást, az automatikus hidraulikus láncfeszítő 
pedig mindig gondoskodik a megfelelő feszességről.

■ Jóval tartósabb a hasonló kategóriájú 
vezérműszíjas modelleknél.

■ Nem igényel karbantartást.

LEÍRÁS :

(/Ē1< : 

S8=8., .(77ĒS %(S=�9�5�&S
DF350A   DF325A   DF300B

Az új DF325A/DF350A hajómotor légbeszívórendszere 
kettős, egymással szöget bezáró lamellapárokból álló 
beszívórácsot használ, amely a beszívott légáramból 
teljes mértékben kivonja a vizet.

■ Közvetlen légbeszívást tesz lehetővé, ami növeli a 
motor leadott teljesítményét.

LEÍRÁS :

(/Ē1< : 

S8=8., 9�=�5=�.(/Ē 5(1'S=(5
DF100A   DF100B ÉS NAGYOBB MODELLEK ESETÉN

A vízérzékelő üzemanyagszűrő segít megvédeni a 
motort a nedvességtől; a rendszer vizuálisan és 
hanggal is riasztja a vezetőt, ha víz került az 
üzemanyagba.

■ Megakadályozza, hogy víz kerüljön az 
üzemanyagba, ami rossz hatásfokú égéshez, 
alacsony teljesítményhez és korrózióhoz 
vezethet.

LEÍRÁS :

(/Ē1< : 

.(77ĒS 9�=%(/�3Ē 1<�/�S
DF350A   DF325A   DF300AP   DF300B   DF250AP

A motor hűtését az alsó egység alján elhelyezett 
vízbelépő nyílásokon beáramló víz biztosítja; 
az elterjedt egy darab nyílás helyett az ilyen 
modelleken kettő van.
■ Még nagyobb vízbeáramlást, következésképpen 

hatékonyabb hűtést tesz lehetővé.
■ A hajtóműház elejére egy elülső beömlőnyílás 

került, ezáltal nemcsak nagy sebességnél, de 
sekélyvízi használat esetén is nő a belépő 
vízmennyiség.

LEÍRÁS :

(/Ē1< : 

Az alumíniumból készült külső részek védelmét 
nagy szilárdságú, fokozott tapadású, speciális 
védőbevonat biztosítja.

■ A korrózióvédelem növeli a hajómotor általános 
tartósságát.

0(*%�=+A7�

Az NMMA (National Marine Manufacturers Association) technológiai 
újításokat elismerő éves Innovációs díjait a hajózási technológiák 
területén elnyerhető egyik legnagyobb elismerésnek tartják. 
A díjjal az iparág új termékei közül minden évben azt a terméket 
ismerik el, amely ʫvezető technikai jelentőségű, praktikus, 
költséghatékony, és valóban a fogyasztó érdekeit szolgáljaʪ.
1987-től, a DT200 Exanté modellel kezdődően, egészen a 2017-es 
DF350A modellig a Suzuki hajómotorok összesen kilenc alkalommal 
nyerték el ezt az Innovációs díjat. Ebből nyolc alkalommal négyütemű 
hajómotor kapta a díjat, ami azt jelenti, hogy ebben a motorkate- 
góriában a Suzukit díjazták a legtöbb ízben.

(lnyert d¯jak
1987: DT200 Exanté / 1997: DF70 	 DF60 / 1998: DF50 	 DF40 / 2003: DF250 / 
2006: DF300 / 2011: DF50A 	 DF40A / 2012: DF300A3 / 2014: DF30A 	 DF25A /
2017: DF350A
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ELEKTRONIKUS INDÍTÓKULCS

HAN*JELZĒ

FĒKA3CSOLÓ 3ANEL  

K�Z3ONTI E*<S�*

VEZ�RLĒ3ANEL

DF200AP

Hatókör: 1 m

NAPPALI MÓD ÉJSZAKAI MÓD

A1A/�* )25'8/A7S=�0� �S S(%(SS�*0�5Ē �=(00�'

',*,7�/,S )25'8/A7S=�00�5Ē �=(00�'

Motor elhelyezkedése  Motor fordulatszáma  Szárazföldi/vízi

Sebesség*2 

Óra*2 Megtett 
távolság *2 

Sebességváltó 
állása

MotorbillentésÜzemanyag

SUZUKI PRECÍZIÓS VEZÉRLÉS (elektronikus vezérlés)

SUZUKI DIAGNOSTIC SYSTEM MOBILALKALMAZÁS

S8=8., .8/&S 1�/.�/, ,1'�7�5(1'S=(5

S8=8., 7�%%)81.&,�S 0�5Ē0ĲS=(5

KARBANTARTÓ KÉSZLETEK

A/.A75�S=(. �S .,(*�S=�7Ē.

Szerviz-segédeszköz

A Suzuki precíziós vezérlés egy olyan fejlett, számítógépes vezérlőrendszer, amely az alkalmazott elektromos vezérlőkábeleknek 
köszönhetően kiküszöböli a súrlódást és az ellenállást. Miközben a vezető csak a sima gázadást és a sebességváltó könnyed 
működését érzékeli, a vezérlő számítógép a kapott utasításokat valós időben feldolgozza, és továbbítja a léptetőmotoroknak, amelyek 
sima, éles sebességváltással reagálnak.
A Suzuki precíziós vezérlés ugyanakkor olyan beépített alrendszereket tartalmaz, amelyek megvédik a motort és a hajtóművet a 
károsodástól, ezért a vezető még jobban kitapasztalhatja a motor határait.

A Suzuki kulcs nélküli indítórendszere kis 
hatósugarú elektronikus indítókulccsal 
működik, amely egy hozzáférési kódot 
továbbít a motor indítórendszere felé.
Ha magánál hordja az elektronikus 
indítókulcsot, és a konzol egyméteres 
körzetén belül áll, elég, ha bekapcsolja 
a főkapcsolót, majd egy gombnyomással 
elindíthatja a hajómotort. A kulcs maradhat 
biztos helyen, a zsebében, így ezzel is 
csökken az elvesztésének kockázata, ami 
a rendszert egyszerűvé és biztonságossá 
teszi. A megoldás tökéletes lopásgátlóként 
működik, ugyanis a motort a hozzáférési 
kód nélkül nem lehet beindítani. A vízálló 
elektronikus indítókulcs lebeg a vízen, 
így ha a vízbe esik, nem merül el.

A S8=8., 35(&�=,�S 9(=�5/�S főEE jellemzői
•  A Suzuki precíziós vezérlés sima, határozott 

sebességváltást tesz lehetővé.
•  Amikor nagyobb erőre van szükség, biztosítja a 

zökkenőmentes erőátvitelt.
•  A Lean Burn technológiával együtt a működési tartomány 

széles spektrumán javítja az üzemanyag-hatékonyságot.

0ĲS=A., A'A72.
• 3,5 colos, színes kijelző
• Méret: 105 mm (szél.) x 105 mm (mag.) 
x 16 mm (mélys.)

• Diagnózis kijelzés
• Egyszerű beszerelés és beállítás, 85 mm-es 
nyílás, nagyméretű gumitömítés

• Védőburkolattal
• NMEA 2000 tanúsítvánnyal
• Kompatibilis modellek: DF9.9B – DF350A
• �zemanyag-áramlás (pillanatnyi)
• Megtett távolság *² (pillanatnyi és átlagos)
• Utazás időtartama, megtett út 
²
• Motor üzemórái, feszültség, vízhőmérséklet 
és még sok egyéb adat

(Jyszerĳ, könnyĳ használat
A szoftver segítségével beolvasható, majd e-mailben 
elküldhető a motoradatokat tartalmazó 4R-kód.
³
A szoftver a szervizelést segíti, és úgy tervezték, 
hogy bárki használhassa.
+asználat
1. A hajómotor által küldött műszaki adatokat a multifunkciós 

kijelző 4R-kóddá alakítja, és a többfunkciós mérőműszeren 
vagy a többfunkciós kijelzőn megjeleníti.

2. Az SUZUKI DIA*NOSTIC S<STEM mobilalkalmazás képes a 
telefon kameráján keresztül beolvasni a többfunkciós 
mérőműszeren vagy a többfunkciós kijelzőn megjelenített 
4R-kódot. A motor adatai az okostelefonon, egy fájlban 
tárolódnak.

3. A fájlban tárolt motoradatokat e-mailben lehet elküldeni a 
Suzuki márkakereskedő részére.

,nJyenesen letölthető
A szoftvert ingyenessé tettük, hogy minél több felhasználónk 
hozzáférjen. Az új, többfunkciós mérőműszer és a 
többfunkciós kijelző felhasználói ugyancsak ingyenesen 
használhatják. A szoftver Android vagy iOS rendszerű 
okostelefonokon futtatható.

 A SUZUKI DIA*NOSTIC S<STEM mobilalkalmazás ingyenesen használható. 

A szoftver Android vagy iOS rendszerű okostelefonokon futtatható.

A vásárlók számára nyújtott előnyök
• Az alkalmazás képes visszamenőlegesen is kijelezni 
hasznos menetinformációkat, pl. adott fordulatszámon 
futott órák számát.

• Szervizkarbantartás esetén az alkalmazás pontos 
motoradatokat szolgáltat a szerviztechnikusok számára.

A márkakereskedők és szervizteFhnikusok 
számára nyújtott előnyök
• A motor adatai egyszerűbben lekérdezhetők. Nem 
szükséges a motorburkolat eltávolítása és számítógép 
csatlakoztatása.

• Működési rendellenesség esetén elég megkérni a hajómotor 
tulajdonosát, hogy küldje be a szoftver segítségével a 
motoradatokat, így az adatok már a kikötés előtt a szerviz 
rendelkezésére állnak.

0ĲS=(5)A/5A S=(5(/+(7Ē 7�99(=�5/Ē 
DOBOZ EGYMOTOROS VÁLTOZATHOZ
Kifinomult, vezeték nélküli fokozatváltó rendszerünkkel 
sikerült kiküszöbölni a mechanikus súrlódást és ellenállást.
Ez egyenletes, precíz vezérlést, és éles, azonnali 
fokozatváltást tesz lehetővé, különösen alacsony 
fordulatszámnál, illetve manőverezés közben. A rendszer 
egy-, két-, három- és négymotoros, valamint kétállásos 
változathoz is konfigurálható.

0ĲS=(5)A/5A S=(5(/+(7Ē 
7�99(=�5/Ē '2%2= .�7��+�520�

�1�*<027252S 9�/72=A7+2=

S�//<(S=7(77 7�99(=�5/Ē 
DOBOZ EGYMOTOROS 

VÁLTOZATHOZ

A Suzuki többfunkciós mérőműszer színes kijelzővel 
rendelkezik; segítségével egyetlen pillantással 
áttekinthető a jármű összes teljesítményadata. 
A mérőműszeren digitális vagy analóg megjelenítési 
mód, illetve nappali vagy éjszakai üzemmód 
választható. Egyes kijelzett paraméterek tovább 
nagyíthatók, ezáltal a műszer még kényelmesebb, 
praktikusabb, megbízhatóbb használatot biztosít.

Az egyes Suzuki hajómotor-szériákhoz teljes 
karbantartó készleteket kínálunk. Minden 
készletben megtalálható a Suzuki hajó-
motorok időszakos karbantartási ütemterv 
szerinti (lásd a kezelési útmutatót) szervi-
zeléséhez szükséges eredeti Suzuki alkat-
részek teljes palettája.*4  

7ováEEi informáFiók 
videóinkEan

*2 A sebesség, a megtett távolság és a túratáv kijelzéséhez sebességérzékelő vagy 
*3S modul szükséges. Az idő kijelzéséhez *3S modul szükséges.

Az Apple és az Apple logó az Apple Inc. Egyesült �llamokban és  más 
országokban bejegyzett védjegye. Az App Store az Apple Inc. Egyesült 
�llamokban és más országokban bejegyzett szolgáltatási védjegye.    

A *oogle 3lay és a *oogle 3lay logó 
a *oogle LLC. védjegye.

*3 A 4R-kód neve és logója a DENSO WEB tulajdona.

Előfordulhat, hogy nem minden régióban kapható. További információkért forduljon Suzuki Márkakereskedőjéhez.*1 

*1

*4 Olyan alkatrészeket is tartalmaz, amelyek cseréje csak márkakereskedésben végezhető.

3130 2020 – SUZUKI HAJÓMOTOROK2020 – SUZUKI HAJÓMOTOROK



A Suzuki multifunkciós kijelzőn a Suzuki hajó- 
motor minden üzemi adata látható, így köny- 
nyedén, egyetlen, jól áttekinthető képernyőn 
lehet nyomon követni a motor (v. motorok) 
teljesítményadatait. Fejlett technológia kis méretben; olyan kis helyigényű, hogy kényelmesen elfér 

a kisebb hajókban és a középkonzolon is. A 9 és 7 hüvelykes változatokkal a 
chartplotter vagy a beépített halradar is egyetlen érintéssel működtethető.

SC-33 PG-700/PG-500

RADAR A,S 9(9Ē(*<S�*

0Ĳ+2/'AS ,5�1<7Ĳ

9+) 5�',�7(/()21

Nagyképernyős navigáció a nagyobb hajókhoz. A 16 és 12 
hüvelykes változatokból a műszerfal vagy a kormányállás 
helyadottságainak megfelelőt érdemes választani. 
A rendszer a megfelelő érzékelők és a kívánt technológiák 
megválasztásával igény szerint kialakítható.

DRS4W )A��� )0�����

1A9pilot����

(/)25'8/�S-(/=Ē 52%273,/�7A

,'Ē-�5�S&+A573/277(5 7�%%S8*A5AS S=21�5
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SMD16

SMD12

7estre szaEható ʣ S0'� és S0'�

7estre szaEható ʣ S0'�� és S0'��23(5�&,�S 5(1'S=(5(.

.apFsolat a )öld EolyJóval
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SMD7

A vadonatúj multifunkciós kijelző számtalan lehetősége révén minden szükséges információ azonnal 
hozzáférhető a kompromisszumok nélküli hajózási élmény érdekében.

A Suzuki multifunkciós kijelzőnek köszönhetően 
a hajó és a hajómotor most globális időjárás- 
szolgáltatásokhoz kapcsolódhat, és a környe- 
zetével is folyamatos kapcsolatban van. 
A készülék képes a hajón lévő többi eszköz 
vezérlésére és működtetésére is.
A műszer érintőkijelzővel rendelkezik, ezért 
egyetlen ujjal vezérelhető. 7, 9, 12 és 16 
hüvelykes kijelzővel rendelhető.

3�5A7/A1 .A3&S2/�'�S, /(+(7ĒS�*

S0'�
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A Suzuki hajómotorokat leJfőképpen a teFhnolóJiai meJoldások és 
a meJE¯zhatósáJ miatt választják a vásárlók a viláJon minden¾tt. 
A modellek a leJk¾lönféléEE helyzetekEen is meJállják a hely¾ket, 
hiszen folyamatosan fejlesztj¾k őket, és eJyre maJasaEEra helyezz¾k 
a léFet.
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BÜSZKE RAJONGÓK A VILÁG MINDEN TÁJÁN
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Mit használt előtte, és miért váltott Suzukira"
Előtte sok évig egy másik márkát használtam, de a Suzuki megbíz- 
hatósága és üzemanyag-hatékonysága meggyőzött.
Miért szereti a választott Suzuki hajómotort, és miért jobb, mint más 
gyártók modelljei"
Rendkívül megbízhatók, amivel más gyártók nem veszik fel a 
versenyt.
Mit üzen a többi Suzuki-rajongónak"
�vek óta használok Suzuki hajómotorokat. Megbízhatóságukhoz, 
üzemanyag-hatékonyságukhoz, teljesítményükhöz egyetlen más 
márka sem mérhető.
Jelenleg négy darab DF350A típust használok egy 12 m-es Sea 
Hunter hajón. A Suzuki Marine szintet lépett ezekkel az új moto- 
rokkal; hihetetlen gyorsulás állórajtból, óriási végsebesség, mindez 
gazdaságos fogyasztás mellett. Hát kell ennél több"

Mit használt előtte, és miért váltott Suzukira"
Korábban egy másik gyártó 350 lóerős, négyütemű motorját használtuk, 
de aztán Suzukira váltottunk, mert jobb üzemanyag-hatékonysággal 
rendelkeznek, tartósabbak és erőteljesebbek is.
Miért szereti a választott Suzuki hajómotort, és miért jobb, mint más 
gyártók modelljei"
Azt szeretem a legjobban a Suzukiban, hogy kitűnő a terméktámoga- 
tása. A Suzuki változtatható forgásirányú rendszer pedig teljesen 
lenyűgözött; más gyártók a közelében sincsenek.
Mit üzen a többi Suzuki-rajongónak"
Minden Suzuki-rajongónak üzenem: ha valaki valóban jó márkát keres, 
csak egyetlen gyártó jöhet szóba: a Suzuki. Az én életemet meg- 
változtatta – új lökést adott a vállalkozásom növekedésének. Teljes 
mértékben elégedett vagyok vele.

STEPHANE MIFSUD 

A Wetwheels egy nonprofit, közhasznú szervezet, amely olyan, kerekesszéke- 
sek számára akadálymentesített hajókat működtet az Egyesült Királyság körüli 
vizeken, amelyeket Suzuki hajómotorok hajtanak. Céljuk, hogy elnyerjék a 
hajóutakon részt vevő mozgáskorlátozott emberek bizalmát azáltal, hogy 
szórakoztató, biztonságos, izgalmas és maradandó élményt nyújtanak 
számukra a tengeren.
ʫAz a célunk, hogy utasainknak szórakoztató, élvezetes és lenyűgöző hajóutat 
biztosítsunk, és ebben a tökéletes technikai hátteret a DF325A hajómotorok 
adják. Jelenleg öt Wetwheels hajónk van az Egyesült Királyságban, és idén több 
mint 3000 mozgáskorlátozott utast szállítunk, akik közül sokan még életükben 
nem ültek hajón.ʪ – *eoff Holt

Juan Carlos Valderrama Cano

Suzuki hajómotorokat használok a Blue Odyssey-túrákon és a tanfolyamokon is, de sokat hajózom a 
Földközi-tengeren, a Hyères szigeteken, ahol Európa legnagyobb tengeri nemzeti parkja található. Minden 
héten néJyszer kihajózunk, Eármilyen idő van� és töEE hetes hajóutakat is szervez¾nk. (Jy ��� lóerős 
motort használok eJy �,� méteres 5,% hajóval, illetve eJy �� lóerőst eJy �,� méteres 5,% hajóval. 0inden 
nap hajnali ��tól délelőtt ���iJ szoktam hajózni Jyakorlás FéljáEól, vaJy Fsak hoJy meJnézzem a Eálnákat.

5on 0itFhell
+orJásztúrák az 8SA keleti partvidékén és a 
0e[ikói�öEölEen. .E. évi ��� óra

Üzemanyag-fogyasztás
Kiváló gyorsulás állórajtból bármilyen billentési szög mellett, 
kavitáció nélkül. Ezen kívül az összes nagyméretű hajómotor közül, 
amelyeket valaha használtam, a DF350A-nak a legnagyobb a 
végsebessége.

Teljesítmény
Alapjáraton gyakorlatilag hangtalan, és alapjárattól viszonylag nagy 
fordulatszámig szinte alig lép fel vibráció.

7(S=7(. A/A3-�1 7�57�1Ē �SS=(+AS21/�7�S

Mit használt előtte, és miért váltott Suzukira"
Korábban egy másik gyártó kétütemű hajómotorjait használtam. De aztán 
fontos lett számomra a környezettudatosság, és azok a márkák ennek már 
nem feleltek meg. 2007. óta több ezer órát használtam Suzuki hajómotorokat, 
még veszélyes körülmények között is. Teljesen megbízom a Suzukiban; még 
soha egyetlen termékük sem hagyott cserben. Hihetetlenül csendes üzemű. 
Ha alapjáraton jár, olykor el is felejtem, hogy be van indítva. A Suzuki alacsony 
fogyasztás mellett nagyszerű utazósebességet nyújt. A Suzuki képezi a 
legszervesebb kapcsolatot a szárazföld és a tenger között; egyszersmind 
korszerű, mégis környezetbarát technológiát biztosít.

Mit üzen a többi Suzuki-rajongónak"
Fontos a kellemes hajózás, de ne feledkezzünk meg 
bolygónkról sem. A ʫBlue Odysseyʪ túráknak is az a 
célja, hogy megismerjük bolygónkat, és hogy képesek 
legyünk megóvni.


 Az oldalon megjelenített tartalom kizárólag vásárlóink véleményén alapszik.

Mohammed Izanie Chedin 
Langkawi nyugati part, Malajzia 
)oJlalkozás� parasailinJ�vállalkozás, 
Langkawi, Malajzia

-elenleJ �� daraE néJy¾temĳ Suzuki hajómotort használunk 
�')���7 és ')���A3� utasok �főleJ turisták� személyszáll¯tására 
az atlanti�óFeáni partvidéken �1eFoFl¯�. (Jy hajó napi átlaJEan 
� órát fut, minteJy ��� km�es túratávon.

Kérem, mondjon magáról néhány szót.
Egy parasailing-vállalkozásom van a malajziai 
Langkawi Beach-en, ehhez használok Suzuki 
hajómotort. Naponta átlagosan 2 órán át, csúcs- 
szezonban mintegy 3–4 órán át használom.
Miért választotta ezt a típust"
Régebben egy másik gyártó 200 lóerős kétütemű 
hajómotorját használtam, de a kereskedő meg- 
győzött, hogy próbáljam ki a Suzuki DF200A 
modelljét a Lean Burn technológia miatt, ami 
üzemanyag-takarékos, környezetbarát, valamint 
alacsony zajszinttel és károsanyag-kibocsátással 
rendelkezik.
Mi az, amit a legjobban szeret a DF200A modell- 
ben"
Szeretem, hogy üzemanyag-takarékos, csendes 
üzemű, valamint hogy csekély a vibrációja, és 
környezetbarát.
Fontos számomra az is, hogy jobb csúcssebes- 
séggel és nagyobb teljesítménnyel rendelkezik, 
mint az előző hajómotorom, ami a parasailing 
közben nagyon fontos, hiszen egy embert kell a 
levegőbe emelnie.
Mit üzen a többi Suzuki-rajongónak"
Ez a N<ERĒ hajómotor� Hajómotorokban a Suzuki 
a legnagyobb király�

A.,.1�/ 0�5 %,=21<�7 A S8=8.,
KOLUMBIA DF300AP AND DF250T USA DF350A

EGYESÜLT KIRÁLYSÁG DF325A

FRANCIAORSZÁG Két egység: DF325A és DF20A

MALAJZIA DF200A
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A Suzuki hajómotorok a leJk¾lönEözőEE felhasználók Eizalmát v¯vták már ki� 
E¯zhat Eenne, hoJy az �n számára is ez a leJjoEE választás.



Bemutatják az első Suzuki 
külmotort, a DF55-öt.

kétütemű
hengerek száma : 1
hengerűrtartalom : 98 cm3

maximális teljesítmény : 
4,0 kW (5,5 LE)

1965 1977 1987 1994 1997 2003 2006 2014 2017 2020

D55
A DT200 Exanté nyerte 
el első ízben a 
leginnovatívabb termék 
díját a National Marine 
Manufacturers 
Association (NMMA) 
bemutatóján.

kétütemű
henger : V6
hengerűrtartalom : 2693 cm³
maximális teljesítmény : 
147,1 kW (200 LE)

DT200 Exanté
Bemutatják a DF60-at 
és a DF70-et, az első két 
elektronikus üzemanyag- 
befecskendezésű, 
négyütemű Suzuki 
modellt. A DF60 és a 
DF70 az International 
Marine Trades Exhibit and 
Conference kiállításon 
elnyerte az NMMA 
Innovációs díját.

négyütemű
hengerek száma : 4
hengerűrtartalom : 1298 cm³
maximális  : 44,1 kW (60 LE)

DF60

A DF300 a világon az első 
300 lóerős V6-os, négyütemű 
külmotor, amely elektronikus 
távirányítással rendelkezik. 
2006-ban a DF300 nyerte el 
a NMMA Innovációs díját.

négyütemű
henger : V6
hengerűrtartalom : 4028 cm₃
maximális teljesítmény : 
220,7 kW (300 LE)

DF300
A Suzuki bemutatja a 350 lóerős, 
V6-os, négyütemű DF350A modellt. 
Az új csúcsmodell innovatív, 
ellentétes forgásirányú hajócsa- 
varokkal, valamint több egyedülálló 
műszaki újdonsággal is büszkél- 
kedhet. 2017-ban a DF350A nyerte 
el a NMMA Innovációs díját.

négyütemű
henger : V6
hengerűrtartalom : 4390 cm₃
maximális teljesítmény : 
257,4 kW (350 LE)

DF350A
A Suzuki bemutatja a DF9.9 
és a DF15 modelleket, 
az első négyütemű 
külmotorokat.

négyütemű
hengerek száma : 2
hengerűrtartalom : 302 cm₃
maximális teljesítmény : 7,3 kW (9,9 LE)

DF9.9

A DF250 a világon az első 
250 lóerős (184 kW) 
négyütemű külmotor. 
Bemutatják a DF200/ 
225/250 (3614 cm₃) 
modelleket, a Suzuki 
első négyütemű, V6-os 
hajómotorjait. A DF250 
a 2003-as Miami Boat 
Show-n elnyerte az NMMA 
Innovációs díját.

A közel 100 év eseményekben 
bővelkedő története, valamint a 
gépkocsi-, motorkerékpár- és 
hajómotor-fejlesztés tapasztalata 
és ismeretei birtokában a Suzuki 
mára a hajózási technológia és az 
ahhoz kötődő szolgáltatói ipar 
megkerülhetetlen szereplőjévé 
vált. A legendás vállalkozói szellem 
örököseként a Suzuki innováció- 
jával továbbra is világszerte 
számtalan felhasználó megelége- 
dettségét szolgálja.

négyütemű
henger : V6
hengerűrtartalom : 3614 cm₃
maximális teljesítmény : 1
84,0 kW (250 LE)

DF250
A DF200A/DF200AP 
négyütemű modellek a DF175 
soros, 4-hengeres motorján 
alapulnak. A DF200AP ezen 
kívül Suzuki változtatható 
forgásirányú rendszert is 
kapott, ami a világon az első 
műszaki fejlesztés, amely a 
hajócsavar normál és 
ellentétes forgásirányát is 
képes kihasználni. 
A hajómotor elektronikus 
fojtószelep- és fokozatváltás- 
vezérlő rendszerrel rendelkezik.

DF200AP A Suzuki 2020-ban
ünnepli fennállásának 
100. évfordulóját.

A DT5 egy kisméretű, 5 lóerős 
hajómotor volt. A kéthengeres 
modell kiemelkedett 
kategóriájából – a hagyományos, 
5 lóerős külmotorok akkoriban mind 
egyhengeresek voltak –; a DT5 nagyszerű 
hajtásteljesítménnyel rendelkezett.

kétütemű
hengerek száma : 2
hengerűrtartalom : 113 cm₃
maximális teljesítmény : 3,7 kW (5 LE)

DT5

MŰSZAKI ADATOK

MŰSZAKI ADATOK

MŰSZAKI ADATOK

MŰSZAKI ADATOK

MŰSZAKI ADATOK

MŰSZAKI ADATOK

MŰSZAKI ADATOK MŰSZAKI ADATOK

négyütemű
hengerek : soros, 4
hengerűrtartalom : 2867 cm₃
max. teljesítmény : 147,1 kW (200 LE)

MŰSZAKI ADATOK
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A Suzuki sok évtizedre visszanyúló, határokat nem ismerő története a folyamatos fejlődést példázza.
TÖRTÉNETÜNK




